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АЛЕКСАНДЪР ПУШКИН
ВЕСЕЛ ПИР
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ВЕСЕЛ ПИР[0]

[0] Напечатано в „Мнемозина“, 1824 г., ч. II, под заглавие
„Вечер“. ↑

Аз обичам всеки нощен пир,
де смехът е председател,
свободата — моя свят кумир —
е пък там законодател,
де се спори дълго с глас висок,
глъхне в крясъците песен,
де кръгът от гости е широк,
от бутилките пък — тесен.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.

http://chitanka.info/
http://chitanka.info/
http://chitanka.info/workroom
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